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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я

М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
Р Е Ш Е Н И Е ( 808
от     19 декември     2013 година

за изменение и допълнение на Решение № 619 на Министерския съвет от 2009 г. за приемане на Списък на регулираните професии в Република България (обн., ДВ, бр. 61 от 2009 г.; изм. и доп., бр. 30 от 2012 г.)
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:
1. В т. 3 накрая се поставя запетая и се добавя „Регламент (ЕС) № 623/2012 на Комисията от 11 юли 2012 г. за изменение на приложение II към Директива 2005/36/ЕО на Европейския парламент и на Съвета относно признаването на професионалните квалификации (ОВ, L 180 от 12.07.2012 г.), Съобщение на Комисията − Уведомление за удостоверения за професионална квалификация − Директива 2005/36/ЕО относно признаването на професионалните квалификации (приложение I), (ОВ, бр. С 182 от 23.06.2011 г.), Съобщения на Комисията − Уведомления за удостоверения за професионална квалификация − Директива 2005/36/ЕО относно признаването на професионалните квалификации (приложение V), (ОВ, бр. С 279 от 19.11.2009 г.,ОВ, бр. С 129 от 19.05.2010 г., ОВ, бр. С 183 от 24.06.2011 г., ОВ, бр. C 337 от 14.12.2010 г., ОВ, бр. С 367 от 16.12.2011 г., ОВ, бр. C 244 от 14.08.2012 г., ОВ, бр. C 396 от 21.12.2012 г. и ОВ, бр. C 183 от 28.06.2013 г.), Директива 2013/25/ЕС на Съвета от 13 май 2013 г. за адаптиране на някои директиви в областта на правото на установяване и свободното предоставяне на услуги поради присъединяването на Република Хърватия  (ОВ, бр. L 158 от 10.06.2013 г.)”.
2. В приложение № 1 към т. 1 се правят следните изменения:

2.1. На ред 51, колона № 4 думите „министърът на образованието, младежта и науката“ се заменят с „министърът на образованието и науката“.

2.2. Ред 77 от Сектор XIII „Професии в областта на околната среда“ се заличава.
3. В приложение № 2, в списъка „ОБЕДИНЕНОТО КРАЛСТВО“ се правят следните изменения:

3.1. Точка 11 се изменя така:

„11. ifs School of Finance (Училище по финанси към Института по финансови услуги).”
3.2. Tочка 16 се изменя така:
„16. Royal Geographical Society (Кралско географско дружество).”
3.3. Точки 22 и 23 се изменят така:

„22. Institution of Structural Engineers (Институт на инженерите-конструктори).

23. Institution of Civil Engineers (Институт на строителните инженери).”
3.4. Точка 30 се изменя така:

„30. Royal Institution of Naval Architects (Кралски институт на военноморските архитекти).”
3.5. Точка 38 се изменя така:

„38. The Society of Biology (Дружество по биология).” 
3.6. Точка 52 се изменя така:

„52. Chartered Management Institute (Институт по мениджмънт).”
4. В приложение № 3, т. 4 под текста „В Полша” се правят следните изменения и допълнения:

4.1. Думите „- диспечер в железопътния транспорт (dyzurny ruchu), за което се изисква основно образование с продължителност осем години и средно техническо образование с продължителност четири години със специализация по железопътен транспорт, както и преминаване на курс за подготовка на диспечери в железопътния транспорт с продължителност 45 дни, в края на който се полага квалификационен изпит, или основно образование с продължителност осем години и средно техническо образование с продължителност пет години със специализация по железопътен транспорт, както и преминаване на курс за подготовка на диспечери в железопътния транспорт с продължителност 63 дни, в края на който се полага квалификационен изпит“ се заменят с 
„- влаков диспечер (dyżurny ruchu), за което се изисква:
а) осем години основно образование и четири години средно професионално образование със специалност „Железопътен транспорт“, както и 45-дневен подготвителен курс за работа като влаков диспечер и издържан квалификационен изпит, или 

б) осем години основно образование и пет години средно професионално образование със специалност железопътен транспорт, както и 63-дневен подготвителен курс за работа като влаков диспечер и издържан квалификационен изпит, или 
в) осем години основно образование и пет години средно професионално образование със специалност „Железопътен транспорт“, както и 29-дневен подготвителен курс за работа като влаков диспечер, изпитателен период от пет дни работа под надзор и издържан квалификационен изпит, или 

г) шест години основно образование, три години средно образование прогимназиален етап, три години средно професионално образование със специалност „Железопътен транспорт“, както и 29-дневен подготвителен курс за работа като влаков диспечер, изпитателен период от пет дни работа под надзор и издържан квалификационен изпит.”
4.2. След думите „с продължителност 63 дни, в края на които се полага квалификационен изпит” се добавят:

„- началник-влак (), за което се изисква:
а) осем години основно образование и пет години средно професионално образование със специалност „Железопътен транспорт“, както и 22-дневен подготвителен курс за работа като началник-влак, изпитателен период от три дни работа под надзор и издържан квалификационен изпит, или 

б) шест години основно образование, три години средно образование прогимназиален етап, три години средно професионално образование със специалност „Железопътен транспорт“, както и 22-дневен подготвителен курс за работа като началник- влак, изпитателен период от три дни работа под надзор и издържан квалификационен изпит; 

· корабен механик вътрешно плаване (mechanik statkowy żeglugi śrуdlądowej), за което се изисква: 

а) осем години основно образование и пет години средно професионално образование със специалност „Механика на вътрешното корабоплаване“, както и професионален опит от 24 месеца, включващ поне 18 месеца на съдове за вътрешно плаване с поддръжка на механичното задвижване и спомагателните системи и шест месеца, които могат да включват опит в ремонта на двигатели с вътрешно горене в докове или кораборемонтни работилници, и издържан квалификационен изпит, или 

б) шест години основно образование, три години средно образование прогимназиален етап, четири години средно професионално образование със специалност „Механика на вътрешното корабоплаване“, както и професионален опит от 24 месеца, включващ поне 18 месеца на съдове за вътрешно плаване с поддръжка на механичното задвижване и спомагателните системи и шест месеца, които могат да включват опит в ремонта на двигатели с вътрешно горене в докове или кораборемонтни работилници, и издържан квалификационен изпит.“
5. В приложение № 8 се правят следните изменения и допълнения:

5.1. Вписването за Белгия се заменя с:
	Belgiл/ Belgique/ Belgien/ Белгия
	Diplфme de «mйdecin»/

Master in de geneeskunde
	- Les universitйs/De universiteiten

-  Le Jury compйtent d'enseignement de la Communautй franзaise/De bevoegde Examencommissie van de Vlaamse Gemeenschap
	20 декември 1976 г.


5.2. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/
Република Хърватия
	Diploma „doktor medicine/doktorica medicine“
	Medicinski fakulteti sveučilišta u Republici Hrvatskoj
	
	1 юли 2013 г.


5.3. Вписването за Унгария се заменя с:

	Magyarorszбg/
Унгария
	Okleveles orvosdoktor oklevйl (dr. med)
	Egyetem
	
	1 май 2004 г.


5.4. Вписването за Австрия се заменя с:

	Цsterreich/ Австрия
	1. Urkunde ьber die Verleihung des akademischen Grades Doktor der gesamten Heilkunde (bzw. Doctor medicinae universae, Dr.med.univ.)
	1. Medizinische Fakultдt einer Universitдt
	
	1 януари 1994 г.


5.5. Вписването за Румъния се заменя с:

	Romвnia/ Румъния
	Diplomă de licenţă de doctor medic
	Universitй Şi
	
	1 януари 
2007 г.


5.6. Вписването за Финландия се заменя с:

	Suomi/Finland/ Финландия
	Lддketieteen lisensiaatin tutkinto/ Medicine licentiatexamen
	· Helsingin yliopisto/Helsingfors universitet 

· Itд-Suomen yliopisto

· Oulun yliopisto

· Tampereen yliopisto 

· Turun yliopisto
	
	1 януари 
1994 г. 


5.7. Вписването за Полша се заменя с:

	Polska/Полша
	Dyplom ukończenia studiуw wyższych na kierunku lekarskim z tytułem „lekarza”
	1. Akademia Medyczna 

2. Uniwersytet Medyczny

3.  Collegium Medicum Uniwersytetu Jagiellońskiego
	Lekarski Egzamin Końcowy
	1 май 2004 г.


6. В приложение № 9 се правят средните изменения и допълнения:
6.1. След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/
Република Хърватия
	Diploma o specijalističkom usavršavanju
	Ministarstvo nadležno za zdravstvo
	1 юли 2013 г.


6.2. Вписването за Унгария се заменя с:

	Magyarorszбg/

Унгария
	Szakorvosi bizonyнtvбny
	Nemzeti Vizsgabizottsбg
	1 май 2004 г.


6.3. Вписването за Финландия се заменя с:

	Suomi/Finland/ Финландия
	Erikoislддkдrin tutkinto/Speciallдkarexamen
	· Helsingin yliopisto/Helsingfors universitet

· Itд-Suomen yliopisto 

· Oulun yliopisto

· Tampereen yliopisto 

· Turun yliopisto
	1 януари 1994 г.


6.4. Вписването за Обединеното кралство се заменя с:

	United Kingdom/ Обединеното кралство
	 Certificate of completion of training
	 Postgraduate Medical Education and Training Board
	20 декември 1976 г.


7. В приложение № 10 се правят следните изменения и допълнения:
7.1. В таблица „Анестезиология“ и „Обща хирургия“ се правят следните изменения и допълнения:

7.1.1. В колона „Анестезиология“ вписването за Белгия се заменя с:

	Belgique/Belgiл/

Belgien/Белгия
	Anesthйsie-rйanimation/Anesthesie-reanimatie 


7.1.2.  В колона „Анестезиология“ вписването за Чешката република се заменя с:

	Českб republika/ Чешка република
	Anesteziologie a intenzivnн medicнna


7.1.3.  След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	Anesteziologija, reanimatologija i intenzivna medicina
	Opća kirurgija


7.2. В таблица „Неврохирургия“ и „Акушерство и гинекология“ се правят следните изменения и допълнения:

7.2.1. В колона „Акушерство и гинекология“ вписването за Белгия се заменя с:

	Belgique/Belgiл/

Belgien/Белгия
	 Gynйcologie-obstйtrique/

Gynaecologie-verloskunde


7.2.2. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	Neurokirurgija
	Ginekologija i opstetricija


7.3. В таблица „Вътрешни болести“ и „Офталмология“ след вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	Opća interna medicina
	Oftalmologija i optometrija


7.4. В таблица „Оториноларингология“ и „Педиатрия“ след вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	Otorinolaringologija
	Pedijatrija


7.5. В таблица „Пулмология“ и „Урология“ се правят следните изменения и допълнения:

7.5.1. В колона „Пулмология“ вписването за Чешката република се заменя с:

	Českб republika/ 
Чешка република
	Pneumologie a ftizeologie 


7.5.2. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	Pulmologija
	Urologija


7.6.  В таблица „Ортопедия“ и „Патоанатомия“ се правят следните изменения и допълнения:

7.6.1. В колона „Патоанатомия“ вписването за Чешката република се заменя с:

	Českб republika/ Чешка република
	Patologie 


7.6.2. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	Ortopedija i traumatologija
	Patologija


7.7. В таблица „Неврология“ и „Психиатрия“ се правят следните изменения и допълнения:
7.7.1. В колона „Психиатрия“ вписването за Белгия се заменя с:

	Belgique/Belgiл/

Belgien/Белгия
	Psychiatrie, particuliиrement en psychiatrie de l'adulte/Psychiatrie, meer bepaald in de volwassenpsychiatrie


7.7.2. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/
Република Хърватия
	Neurologija
	Psihijatrija


7.7.3. В колона „Психиатрия“ вписването за Австрия се заменя с:

	Цsterreich/Австрия
	Psychiatrie (und Psychotherapeutische Medizin)


7.8. В таблица „Образна диагностика. Диагностична радиология“ и „Лъчетерапия“  се правят следните изменения и допълнения:

7.8.1. След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/Република Хърватия
	Klinička radiologija
	Onkologija i radioterapija


7.8.2. В колона „Образна диагностика. Диагностична радиология” вписването за Австрия се заменя с:
	Цsterreich/ Австрия 
	Radiologie


7.9. В таблица „Пластична хирургия“ и „Клинична биология“ се правят следните изменения и допълнения:

7.9.1.  След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/Република Хърватия
	Plastična, rekonstrukcijska i estetska kirurgija
	


7.9.2. В колона „Пластична хирургия“ вписването за Австрия се заменя с:

	Цsterreich/Австрия
	Plastische, Дsthetische und Rekonstruktive Chirurgie


7.10. В таблица „Микробиология – бактериология“ и „Биохимия“ след вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/Република Хърватия
	Klinička mikrobiologija
	


7.11. В таблица „Имунология“ и „Гръдна хирургия“ се правят следните  изменения и допълнения:

7.11.1. В колона „Гръдна хирургия“ вписването за Чешката република се заменя с:

	Českб republika/ 
Чешка република
	Hrudnн chirurgie 


7.11.2. След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/
Република Хърватия
	Alergologija i klinička imunologija
	


7.11.3. В колона „Гръдна хирургия“ вписването за Австрия се допълва с:

	Цsterreich/Австрия
	Thoraxchirurgie


7.12. В таблица „Детска хирургия“ и „Съдова хирургия“ се правят следните  изменения и допълнения:

7.12.1. След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/Република Хърватия
	Dječja kirurgija
	Vaskularna kirurgija


7.12.2. В колона „Детска хирургия“ вписването за Австрия се заменя с:

	Цsterreich/Австрия
	Kinder- und Jugendchirurgie


7.12.3. В колона „Съдова хирургия“ във вписването за Обединеното кралство се добавя:
	United Kingdom /
Обединено кралство

	   Vascular surgery 


7.13.  В таблица „Кардиология“ и „Гастроентерология“ се правят следните изменения и допълнения:
7.13.1.  В колона „Гастроентерология“ вписването за Белгия се заменя с:

	Belgique/Belgiл/

Belgien/Белгия
	Gastro-entйrologie/Gastro-enterologie


7.13.2.  След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/
Република Хърватия
	Kardiologija
	Gastroenterologija


7.14.  В таблица „Ревматология“ и „Обща хематология“ след вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/
Република Хърватия
	Reumatologija
	Hematologija


7.15.  В таблица „Ендокринология“ и „Физиотерапия“ се правят следните изменения и допълнения:
7.15.1. В колона „Ендокринология“ вписването за Чешката република се 
заменя с:
	Českб republika/ 
Чешка република
	Diabelotologie a endokrinologie 


7.15.2. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	Endokrinologija i dijabetologija
	Fizikalna medicina i rehabilitacija


7.15.3. В колона „Физиотерапия“ вписването за Унгария се заменя с:
	Magyarorszбg/
Унгария
	Fizikбlis medicina йs rehabilitбciуs orvoslбs


7.15.4. В колона „Физиотерапия“ вписването за Австрия се заменя с:

	Цsterreich/Австрия
	Physikalische Medizin und Allgemeine Rehabilitation


7.16. В таблица „Невропсихиатрия“ и „Дерматология и венерология“ се правят следните изменения и допълнения:

7.16.1.  В колона „Дерматология и венерология“ вписването за Белгия се заменя с:

	Belgique/Belgiл/

Belgien/Белгия
	Dermato-vйnйrйologie/Dermato-venereologie


7.16.2. След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/
Република Хърватия
	
	Dermatologija i venerologija


7.16.3. В колона „Невропсихиатрия“ вписването за Австрия се заменя с:

	Цsterreich/Австрия
	Neurologie und Psychiatrie (until 31 March 2004)


7.17.  В таблица „Радиология“ и „Детска психиатрия“ се правят следните изменения и допълнения:

7.17.1. След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/
Република Хърватия
	Klinička radiologija
	Dječja i adolescentna psihijatrija


7.17.2. В колона „Радиология“ вписването за Австрия се заменя с:
	Цsterreich/Австрия
	Radiologie (until 31 March 2004)


7.17.3.  В колона „Детска психиатрия“ се правят следните изменения и допълнения:

7.1.3.1. Вписването за Белгия се заменя с:
	Belgique/Belgiл/Belgien/

Белгия
	Psychiatrie, particuliиrement en psychiatrie infanto-juvйnile/Psychiatrie, meer bepaald in de kinder- en jeugdpsychiatrie


7.1.3.2. Вписването за Австрия се допълва с:
	Цsterreich/ Австрия
	Kinder- und Jugendpsychiatrie


7.1. В таблица „Гериатрия“ и „Нефрология“ се правят следните изменения и допълнения: 

7.1.1. В колона „Гериатрия“:

1.1.1.1. Във вписването за Белгия се добавя:

	Belgique/Belgiл/Belgien/Белгия
	 Gйriatrie/Geriatrie


1.1.1.2. Вписването за Обединеното кралство се заменя с:
	United Kingdom/
 Обединеното кралство
	Geriatric medicine


7.1.2.  След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/
Република Хърватия
	
	Nefrologija


7.19.  В таблица „Инфекциозни болести“ и „Социална медицина“ след вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/
Република Хърватия
	Infektologija
	Javnozdravstvena medicina


7.20. В таблица „Фармакология“ и „Трудова медицина“ се правят следните изменения и допълнения:
7.1.1. След вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/
Република Хърватия
	Klinička farmakologija s toksikologijom
	Medicina rada i športa 


7.1.2. В колона „Трудова медицина“ вписването за Австрия се заменя с:

	Цsterreich/Австрия
	Arbeitsmedizin


7.21.   В таблица „Алергология“ и „Нуклеарна медицина“ се правят следните изменения и допълнения:

7.1.1. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/
Република Хърватия
	Alergologija i klinička imunologija
	Nuklearna medicina


7.1.2. В колона „Нуклеарна медицина“ вписването за Унгария се заменя с:

	Magyarorszбg/Унгария
	Nukleбris medicina


7.22. В таблица „Лицево-челюстна хирургия (основно обучение на лекари)“ се правят следните изменения и допълнения:
7.22.1. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/
Република Хърватия
	Maksilofacijalna kirurgija


7.22.2. Вписването за Австрия се заменя с:
	Цsterreich/Австрия
	Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie (until 28 February 2013)


7.23. Наименованието на колона „Клинична хематология“ се заменя с „Биологична хематология“.

7.24.  В таблица „Биологична хематология“ след вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	


7.25.   В таблица „Стоматология“ и „Дерматология“ след вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/Република Хърватия
	
	


7.26.   В таблица „Венерология“ и „Тропически болести“ след вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/Република Хърватия
	
	


7.27.   В таблица „Коремна хирургия” и „Спешна медицина” след вписването за Франция се създава нов ред:

	Hrvatska/Република Хърватия
	Abdominalna kirurgija
	Hitna medicina


7.28. В таблица „Клинична неврофизиология“ и „Дентална, орална и лицево-челюстна хирургия (базово обучение по медицина и дентална медицина)“ се правят следните изменения и допълнения:
7.1.1. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	
	


7.1.2. В колона „Дентална, орална и лицево-челюстна хирургия (базово обучение по медицина и дентална медицина)“ вписването за Австрия се допълва с:

	Цsterreich/Австрия
	Mund-, Kiefer- und Gesichtschirurgie


7.29. В таблица „Медицинска онкология“ и „Медицинска генетика“ след вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	
	


8. В приложение № 11 се правят следните изменения и допълнения:
8.1. Вписването за Белгия се заменя с:

	Belgiл/ Belgique/ Belgien
	Bijzondere beroepstitel van huisarts/ Titre professionnel particulier de mйdecin gйnйraliste
	Huisarts/Mйdecin gйnйraliste
	31 декември 1994 г.


8.2. Вписването за Чешката република се заменя с:

	Českб republika/

Чешка република 


	Diplom o specializaci všeobecnй praktickй lйkařstvн 
	Všeobecnэ praktickэ lйkař 
	1 май 2004 г.


8.3. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/Република Хърватия
	Diploma o specijalističkom usavršavanju
	specijalist obiteljske medicine
	1 юли 2013 г.


8.4. Вписването за Холандия се заменя с:
	Nederland/ Холандия
	Certificaat van inschrijving in een specialistenregister van huisartsen
	Huisarts
	31 декември 1994 г.


8.5. Вписването за Финландия се заменя с:

	Suomi/Finland/ Финландия
	Todistus yleislддketieteen erityiskoulutuksesta/
Bevis om sдrskild allmдnlдkarutbildning
	Yleislддketieteen erityiskoulutuksen suorittanut laillistettu lддkдri/Legitimerad lдkare som har fullgjort sдrskild allmдnlдkarutbildning
	1 януари 1994 г.


8.6. Вписването за Обединеното кралство се заменя с:

	United Kingdom/

Обединеното кралство
	Certificate of completion of training in general practice
	General medical practitioner
	31 декември 1994 г.


9. В приложение № 13 се правят следните изменения и допълнения:
9.1.  Вписването за Гърция се допълва с:
	Ελλάς/ Гърция
	7. Πτυχίο 
Τμήματος Νοσηλευτικής Πανεπιστήμιου Πελοποννήσου
	7. Πανεπιστήμιο Πελοποννήσου
	Διπλωματούχος ή πτυχιούχος νοσοκόμος, νοσηλευτής ή νοσηλεύτρια
	1 януари 1981 г.


9.2.  След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/
Република Хърватия
	1. Svjedodžba „medicinska sestra opće njege/
medicinski tehničar opće njege“
2. Svjedodžba 
„prvostupnik (baccalaureus) sestrinstva/ prvostupnica (baccalaurea) sestrinstva“
	1. Srednje strukovne škole koje izvode program za stjecanje kvalifikacije „medicinska sestra opće njege/medicinski tehničar opće njege“

2. Medicinski fakulteti sveučilišta u Republici Hrvatskoj 
Sveučilišta u Republici Hrvatskoj 

Veleučilišta u Republici Hrvatskoj
	1. medicinska sestra opće njege/medicinski tehničar opće njege

2. prvostupnik (baccalaureus) sestrinstva/ prvostupnica (baccalaurea) sestrinstva
	1 юли 
2013 г.


9.3. Вписването за Кипър се заменя с:
	Κύπρος/ Кипър
	Πτυχίο Νοσηλευτικής Τεχνολογικού Πανεπιστημίου Κύπρου
	Τεχνολογικό Πανεπιστήμιο Κύπρου
	Νοσηλευτής(τρια) Γενικής Νοσηλευτικής
	1 май 2004 г.

	
	Πτυχίο Γενικής Νοσηλευτικής
	Σχολή Επισκεπτριών Υγείας, Πανεπιστήμιο Frederick
	
	

	
	Πτυχίο Νοσηλευτικής Ευρωπαϊκού Πανεπιστημίου Κύπρου
	Ευρωπαϊκό Πανεπιστήμιο Κύπρου
	
	

	
	Πτυχίο Νοσηλευτικής Πανεπιστημίου Λευκωσίας — BSc in Nursing
	Πανεπιστήμιο Λευκωσίας University of Nicosia
	
	


9.4. Вписването за Унгария се заменя с:
	Magyarorszбg/
Унгария
	1. Бpolу bizonyнtvбny 

2. Бpolу oklevйl

3. Okleveles бpolу oklevйl
	1. Szakkйpző iskola

2. Felsőoktatбsi intйzmйny

3. Felsőoktatбsi intйzmйny
	Бpolу
	1 май 2004 г.


9.5. Във вписването за Австрия се правят следните изменения и допълнения:
9.5.1. Точка 1 се заменя с:
	Цsterreich/ Австрия
	1. Diplom ьber die Ausbildung in der allgemeinen Gesundheits- und Krankenpflege
	1. Schule fьr allgemeine Gesundheits- und Krankenpflege
	- Diplomierte Gesundheits- und Krankenschwester - Diplomierter Gesundheits- und Krankenpfleger
	1 януари 1994  г.


9.5.2. Създава се т. 3:

	Цsterreich/ Австрия
	3. Diplom ьber den Abschluss des Fachhochschul- Bachelorstudiengangs „Gesundheits- und Krankenpflege“
	3. Fachhochschulrat/

Fachhochschule
	- Diplomierte Gesundheits- und Krankenschwester - Diplomierter Gesundheits- und Krankenpfleger
	1 януари 1994  г.


10. В приложение № 15 се правят следните изменения и допълнения:
10.1. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/

Република Хърватия
	Diploma „doktor dentalne medicine/ doktorica dentalne medicine“
	Fakulteti sveučilišta u Republici Hrvatskoj
	
	doktor dentalne medicine/

doktorica dentalne medicine
	1 юли 
2013 г.


10.2.  Вписването за Испания се допълва с:
	Espaсa/ Испания
	Tнtulo universitario oficial de Graduado o Graduada en Odontologнa
	El Rector de la Universidad de Valencia
	
	Grado en Odontologнa
	1 януари 1986 г.


10.3. Вписването за Латвия се заменя с: 
	Latvija/ Латвия
	Zobārsta diploms
	Universitātes tipa augstskola
	Sertifikāts – kompetentas iestādes izsniegts dokuments, kas apliecina, ka persona ir nokārtojusi sertifikācijas eksāmenu zobārstniecībā
	Zobārsts
	1 май 
2004 г.


10.4. Вписването за Полша се заменя с:
	Polska/

Полша
	Dyplom ukończenia studiуw wyższych na kierunku lekarskim z tytułem „lekarz dentysta”
	1. Akademia Medyczna

2. Uniwersytet Medyczny 

3. Collegium Medicum Uniwersytetu Jagiellońskiego
	Lekarsko-Dentystyczny Egzamin Końcowy
	
	1 май 
2004 г.


10.5. Вписването за Унгария се заменя с:
	Magyarorszбg/Унгария
	Okleveles fogorvos doktor oklevйl (doctor medicinae dentariae, dr. med. dent)
	Egyetem
	
	Fogorvos
	1 май 
2004 г.


10.6. Вписването за Финландия се заменя с:
	Suomi/

Finland/ Финлан-дия
	Hammaslддketieteen lisensiaatin tutkinto/

Odontologie licentiatexamen
	· Helsingin yliopisto/ Helsingfors universitet

· Oulun yliopisto
· Itд-Suomen yliopisto
· Turun yliopisto
	Terveydenhuollon oikeusturvakeskuksen pддtцs kдytдnnцn palvelun hyvдksymisestд/ Beslut av Rдttskyddscentralen fцr hдlsovеrden om godkдnnande av praktisk tjдnstgцring
	Hammaslддkдri/ Tandlдkare
	1 януари 1994 г.


11.  В приложение № 16 се правят следните изменения:
11.1. В таблица „Ортодонтия”:
11.1.1.  Вписването за Унгария се заменя с:
	Magyarorszбg/Унгария
	Fogszabбlyozбs szakorvosa bizonyнtvбny
	Nemzeti Vizsgabizottsбg
	1. май 2004 г.


11.1.2. Вписването за Холандия се заменя с:

	Nederland/ Холандия
	Bewijs van inschrijving als orthodontist in het Specialistenregister
	Registratiecommissie Tandheelkundige Specialismen van de Nederlandse Maatschappij tot Bevordering der Tandheelkunde
	28 януари 
1980 г.


11.2. В таблица „Орална хирургия”:

11.2.1. Вписването за Унгария се заменя с:

	Magyarorszбg/Унгария
	Dento-alveolбris sebйszet szakorvosa bizonyнtvбny
	Nemzeti Vizsgabizottsбg
	1 май 2004 г.


11.2.2. Вписването за Холандия се заменя с:

	Nederland/ Холандия
	Bewijs van inschrijving als kaakchirurg in het Specialistenregister
	Registratiecommissie Tandheelkundige Specialismen van de Nederlandse Maatschappij tot Bevordering der Tandheelkunde
	28 януари 
1980 г.


12.  В приложение № 18 се правят следните изменения и допълнения:
12.1. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/

Република Хърватия
	Diploma „doktor veterinarske medicine/doktorica veterinarske medicine“
	Veterinarski fakultet Sveučilišta u Zagrebu
	
	1 юли 2013 г.


12.2. Вписването за Полша се заменя с:

	Polska/Полша
	Dyplom lekarza weterynarii
	Szkoła Głуwna Gospodarstwa Wiejskiego w Warszawie

Uniwersytet Przyrodniczy we Wrocławiu

Uniwersytet Przyrodniczy w Lublinie 

Uniwersytet Warmińsko- Mazurski w Olsztynie
	
	1 май 2004 г.


12.3. Вписването за Унгария се заменя с:

	Magyarorszбg/Унгария
	Okleveles бllatorvos doktor oklevйl (dr. vet)
	Felsőoktatбsi intйzmйny
	
	1 май 2004 г.


12.4. Вписването за Австрия се заменя с:
	Цsterreich/ Австрия
	· Diplom-Tierarzt 
· Magister medicinae veterinariae
	Universitдt
	
	1 май 1994 г.


12.5. Вписването за Обединеното кралство се допълва с:
	United Kingdom /

Обединено кралство
	7. Bachelor of Veterinary Medicine and Bachelor of Veterinary Surgery (B.V.M., B.V.S.)
	7. University of Nottingham
	
	21 декември 1980 г.


13.  В приложение № 20 се правят следните изменения и допълнения:

13.1. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/
Република Хърватия
	Svjedodžba „prvostupnik (baccalaureus) primaljstva/sveučilišna prvostupnica (baccalaurea) primaljstva“
	· Medicinski fakulteti sveučilišta u Republici Hrvatskoj 
· Sveučilišta u Republici Hrvatskoj
· Veleučilišta i visoke škole u Republici Hrvatskoj
	prvostupnik (baccalaureus) primaljstva/ prvostupnica (baccalaurea) primaljstva
	1 юли 2013 г.


13.2. Вписването за Чешката република се заменя с:
	Českб republika/
Чешка Република
	1. Diplom o ukončenн studia ve studijnнm programu ošetřovatelstvн ve studijnнm oboru porodnн asistentka (bakalбř, Bc.) 

2. Diplom o ukončenн studia ve studijnнm programu porodnн asistence ve studijnнm oboru porodnн asistentka (bakalбř, Bc.) 

3. Diplom o ukončenн studia ve studijnнm oboru diplomovanб porodnн asistentka (diplomovanэ specialista Dis)
	1. Vysokб škola zřнzenб nebo uznanб stбtem 

2. Vysokб škola zřнzenб nebo uznanб stбtem 

3. Vyššн odbornб škola zřнzenб nebo uznanб stбtem
	Porodnн asistentka/ porodnн asistent
	1 май 2004 г.


14. В приложение № 22 се правят следните изменения и допълнения:

14.1. Вписването за Дания се допълва с:
	Danmark/ Дания
	Bevis for bestеet farmaceutisk kandidateksamen (Cand. Pharm)
	Syddansk Universitet
	
	1 октомври 1987 г.


14.2. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/
Република Хърватия
	Diploma „magistar farmacije/ magistra farmacije“
	· Farmaceutsko biokemijski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

·  Medicinski fakultet Sveučilišta u Splitu

· Kemijsko-tehnološki fakultet Sveučilišta u Splitu
	
	1 юли 2013 г.


14.3. Вписването за Унгария се заменя с:

	Magyarorszбg/
Унгария
	Okleveles gyуgyszerйsz oklevйl (doctor pharmaciae, dr. pharm)
	Egyetem
	
	1 май 2004 г.


14.4. Вписването за Австрия се заменя с:
	Цsterreich/

Австрия
	Staatliches Apothekerdiplom
	Цsterreichische Apothekerkammer
	
	1 октомври 1994 г.


14.5. Вписването за Финландия се заменя с:
	Suomi/

Finland/ Финландия
	Proviisorin tutkinto/ Provisorexamen
	· Helsingin yliopisto/

Helsingfors universitet

· Itд-Suomen yliopisto
	
	1 октомври 1994 г.


14.6. Вписването за Обединеното кралство се заменя с:
	United Kingdom/
Обединеното кралство
	Certificate of registered pharmacist
	For Great Britain: Royal Pharmaceutical Society of Great Britain For Northern Ireland: Pharmaceutical Society of Northern Ireland
	
	1 октомври 1987 г.


15.  В приложение № 23 се правят следните изменения и допълнения:

15.1. Вписването за Белгия се допълва с:  
	Belgiл/ Belgique/ Belgien/
Белгия
	7. Burgerlijk Ingenieur- Architect (Ir. Arch.)
	7. K.U. Leuven, faculteit ingenieurswetenschappen 

8. Vrije Universiteit Brussel, faculteit ingenieurswetenschappen
	Certificat de stage dйlivrй par l'Ordre des Architectes/
Stagegetuigschrift afgeleverd door de Orde van Architecten
	2004/2005 г.


15.2. Вписването за Чешката република се заменя с:  
	Českб republika/

Чешка република
	Inženэr architekt (Ing. Arch.) 


	Technickб univerzita v Liberci, Fakulta uměnн a architektury 
	Osvědčenн o splněnн kvalifikačnнch požadavků pro samostatnэ vэkon profese architekta vydanй Českou komorou architektů


	2007/2008 г.

	
	Architektura a urbanismus 


	Vysokй učenн technickй v Brně, Fakulta architektury 
	
	

	
	
	Fakulta architektury, Českй vysokй učenн technickй (ČVUT) v Praze 
	
	

	
	Magistr uměnн v oboru Archtektonickб tvorba, MgA

Magistr uměnн v oboru Archtektura, MgA
	Vysokб škola uměleckoprůmyslovб v Praze
	
	

	
	
	Akademie vэtvarnэch uměnн v Praze
	
	


15.3. Вписването за Германия се заменя с:  
	Deutschland/ Германия
	Diplom-Ingenieur,

Diplom-Ingenieur Univ.
	– Universitдten (Architektur/Hochbau)
	Bescheinigung einer zustдndigen Architektenkammer ьber die Erfьllung der Qualifikation svoraussetzungen im Hinblickauf eine Eintragung in die Architektenliste
	1988/
1989 г.

	
	
	– Technische Hochschulen (Architektur/Hochbau)
	
	

	
	
	· Technische Universitдten (Architektur/Hochbau)
	
	

	
	
	· Universitдten-Gesamthochschulen (Architektur/Hochbau)
	
	

	
	
	· Hochschulen fьr bildende Kьnste
	
	

	
	
	· Hochschulen fьr Kьnste
	
	

	
	Diplom-Ingenieur, Diplom-Ingenieur FH
	· Fachhochschulen

· Universitдten-Gesamthochschulen (Architektur/Hochbau) bei entsprechenden Fachhochschulstudiengдngen
	
	

	
	Master of Arts (M. A.)
	· Hochschule Bremen – University of applied Sciences, Fakultдt Architektur, Bau und Umwelt  –  School of Architecture Bremen
	
	2003/
2004 г.

	
	
	· Fachhochschule Mьnster (University of Applied Sciences) -Muenster 

School of Architecture
	
	2000/
2001 г.

	
	
	· Georg-Simon-Ohm-Hochschule Nьrnberg Fakultдt Architektur
	
	2005/
2006 г.

	
	
	· Hochschule Anhalt (University of Applied Sciences) Fachbereich Architektur, Facility Management und Geoinformation
	
	2010/
2011 г.

	
	
	· Hochschule Regensburg (University of Applied Sciences), Fakultдt fьr Architektur
	
	2007/
2008 г.

	
	
	· Technische Universitдt Mьnchen, Fakultдt fьr Architektur
	
	2009/
2010 г.

	
	Bachelor of Arts - B.A.
	· Hochschule Anhalt (University of Applied Sciences) Fachbereich Architektur, Facility Management und Geoinformation
	
	2010/
2011 г.


15.4. Вписването за Испания се заменя с:
	Espaсa/Испания
	Tнtulo oficial de arquitecto
	Rectores de las universidades enumeradas a continuaciуn:
	
	1988/
1990 г.

	
	
	· Universidad Politйcnica de Cataluсa, Escuelas Tйcnicas Superiores de Arquitectura de Barcelona o del Vallиs
	
	

	
	
	· Universidad Politйcnica de Madrid, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de Madrid
	
	

	
	
	· Universidad Politйcnica de Las Palmas, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de Las Palmas;
	
	

	
	
	· Universidad Politйcnica de Valencia, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de Valencia;
	
	

	
	
	· Universidad de Sevilla, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de Sevilla
	
	

	
	
	· Universidad de Valladolid, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de Valladolid
	
	

	
	
	· Universidad del Paнs Vasco, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de San Sebastiбn;
	
	

	
	
	· Universidad de Navarra, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de Pamplona;
	
	

	
	
	· Universidad de Santiago de Compostela, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de La Coruсa;
	
	

	
	
	· Universidad de A Coruсa;
	
	1991/
1992 г.

	
	
	· Universidad de Alcalб de Henares, Escuela Politйcnica de Alcalб de Henares;
	
	1999/
2000 г.

	
	
	· Universidad Alfonso X El Sabio, Centro Politйcnico Superior de Villanueva de la Caсada;
	
	1999/
2000 г.

	
	
	· Universidad de Alicante, Escuela Politйcnica Superior de Alicante;
	
	1997/
1998 г.

	
	
	· Universidad Europea de Madrid;
	
	1998/
1999 г.

	
	
	· Universidad Internacional de Cataluсa, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura;
	
	1999/
2000 г.

	
	
	· Universidad Ramуn Llull, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de La Salle;
	
	1998/
1999 г.

	
	
	· Universidad S.E.K. de Segovia, Centro de Estudios Integrados de Arquitectura de Segovia;
	
	1999/
2000 г.

	
	
	· IE Universidad. Escuela Tйcnica Superior de Estudios Integrados de Arquitectura;
	
	2009/
2010 г.

	
	
	· Universidad de Granada, Escuela Tйcnica Superior de Arquitectura de Granada;
	
	1994/
1995 г.

	
	
	· Universidad San Pablo CEU
	
	2001/2002 г.

	
	
	· Universidad CEU Cardenal Herrera, Valencia-Escuela Superior de Enseсanzas Tйcnicas
	
	2002/
2003 г.


15.5. Вписването за Франция се допълва с:

	France/ Франция
	Diplфme d'Йtat d'architecte (DEA)
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture et de paysage de Bordeaux (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)


	2005/
2006 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Bretagne (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2005/
2006 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Clermont-Ferrand (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Grenoble (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture et de paysage de Lille (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Lyon (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Marne La Vallйe (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Marseille (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2005/
2006 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Montpellier (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Nancy (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Nantes (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2005/
2006 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Normandie (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Paris-Belleville (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2005/
2006 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Paris-La Villette (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2006/
2007 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Paris Malaquais (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2005/
2006 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Paris Val-de-Seine (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Saint-Etienne (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Strasbourg (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2005/
2006 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Toulouse (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Versailles (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2004/
2005 г.

	
	Diplфme d'Йtat d'architecte (DEA), dans le cadre de la formation professionnelle continue
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Lyon (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2006/
2007 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Marseille (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2006/
2007 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Montpellier (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2006/
2007 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Nantes (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2006/
2007 г.

	
	
	· Йcole nationale supйrieure d'architecture de Strasbourg (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre (HMONP) (Ministиre chargй de l'architecture)
	2006/
2007 г.

	
	Diplфme d'йtudes de l'йcole spйciale d'architecture Grade 2 йquivalent au diplфme d'Йtat d'architecte
	· Йcole spйciale d'architecture (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Diplфme d'architecte de l'ESA habilitant а exercer la maоtrise d'oeuvre en son nom propre, йquivalent а l'habilitation de l'architecte diplфmй d'Йtat а l'exercice de la maоtrise d'oeuvre en son nom propre, reconnu par le Ministиre chargй de l'architecture
	2006/
2007 г.

	
	Diplфme d'architecte INSA de Strasbourg йquivalent au diplфme d'Йtat d'architecte confйrant le grade de master (parcours architecte)
	· Institut national des sciences appliquйes de Strasbourg (INSA) (Ministиre chargй de l'architecture et ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte de l'INSA а exercer la maоtrise d'oeuvre en son nom propre йquivalent а l'HMONP, reconnue par le ministиre chargй de l'architecture
	2005/
2006 г.

	
	Diplфme d'architecte INSA de Strasbourg йquivalent au diplфme d'Йtat d'architecte confйrant le grade de master (parcours d'architecte pour ingйnieur)
	· Institut national des sciences appliquйes de Strasbourg (INSA) (Ministиre chargй de l'architecture et Ministиre chargй de l'enseignement supйrieur)
	Habilitation de l'architecte de l'INSA а exercer la maоtrise d'œuvre en son nom propre йquivalent а l'HMONP, dйlivrйe par le Ministиre chargй de l'architecture
	2005/
2006 г.


15.6. След вписването за Франция се създава нов ред:
	Hrvatska/

Република Хърватия
	
	
	
	


15.7. Вписването за Ирландия се заменя с:

	Ireland/

Ирландия 
	1. Degree of Bachelor of Architecture (B.Arch.NUI) 
	National University of Ireland to architecture graduates of University College Dublin 
	Certificate of fulfilment of qualifications requirements for professional recognition as an architect in Ireland issued by the Royal Institute of Architects of Ireland (RIAI) 
	1988/1989 г.

	
	2. Degree of Bachelor of Architecture (B.Arch) (Previously, until 2002 — Degree standard diploma in architecture (Dip.Arch)) 
	Dublin Institute of Technology, Bolton Street, Dublin (College of Technology, Bolton Street, Dublin) 
	
	

	
	3. Certificate of associateship (ARIAI) 
	Royal Institute of Architects of Ireland
	
	

	
	4. Certificate of membership (MRIAI) 
	Royal Institute of Architects of Ireland 
	
	


15.8. Вписването за Италия се допълва с:  
	Italia/Италия
	Laurea Specialistica in Architettura
	Universitа degli Studi di Camerino 
	Diploma di abilitazione all’esercizio indipendente della professione che viene rilasciato dal Ministero dell’istruzione, dell’universitа e della ricerca dopo che il candidato ha sostenuto con esito positivo l'esame di Stato davanti ad una commissione competente
Esame di Stato

	2004/2005 г.

	
	Laurea Magistrale in Architettura 
	Universitа degli Studi di Camerino
	
	2006/2007 г.

	
	Laurea Specialistica in Architettura (costruzione)
	Politecnico di Torino
	
	2002/2003 г.

	
	Laurea Specialistica in Architettura (progettazione urbana e territoriale)
	Politecnico di Torino
	
	2002/2003 г.

	
	Laurea Magistrale in Architettura e Cittа, Valutazione e progetto
	Universitа degli Studi di Napoli «Federico II»
	
	2002/2003 г.

	
	Laurea Magistrale in Architettura (Restauro)
	Universitа degli Studi di Napoli «Federico II»
	
	2002/2003 г.

	
	Laurea Magistrale in Architettura — Progettazione architettonica
	Universitа degli Studi di Napoli «Federico II»
	
	2002/2003 г.

	
	Laurea Magistrale in Ingegneria edile/architettura
	Universitа degli Studi di Perugia
	
	2006/2007 г.

	
	Laurea Magistrale in Architettura
	Universitа degli Studi di Enna «Kore»
	
	2004/2005 г.

	
	Laurea Magistrale in Ingegneria edile/architettura
	Universitа degli Studi di Padova
	
	2008/2009 г.


15.9. Вписването за Кипър се допълва с:  
	Κύπρος/ Кипър
	Professional Diploma in Architecture

Δίπλωμα Αρχιτεκτονικής (5 ετη)
	University of Nicosia

Frederick University Σχολή Αρχιτεκτονικής, Καλών και Εφαρμοσμένων Τεχνών του Πανεπιστημίου Frederick
	
	2006/2007 г.
2008/2009 г.



15.10. След вписването за Кипър се създават следните редове:
	Latvija/
Латвия
	Arhitekta diploms
	Rīgas Tehniskā universitāte
	Latvijas Arhitektu savienības sertificēšanas centra Arhitekta prakses sertifikāts
	2007/2008 г.

	Lietuva/Литва
	Bakalauro diplomas (Architektūros bakalauras)
	Kauno technologijos universitetas
	Architekto kvalifikacijos atestatas, suteikiantis teisę užsiimti veikla architektūros srityje (Atestuotas architektas) išduodamas po architektūros bakalauro studijų baigimo ir trejų metų praktinės veiklos atestuoto architekto priežiūroje.
	2008/2009 г.

	
	
	Vilniaus Gedimino technikos universitetas
	
	

	
	
	Vilniaus dailės akademija
	
	

	
	Magistro diplomas (Architektūros magistras)
	Kauno technologijos universitetas
	
	

	
	
	Vilniaus Gedimino technikos universitetas
	
	

	
	
	Vilniaus dailės akademija
	
	

	Magyarorszбg/ Унгария
	Okleveles йpнtйszmйrnцk
	Budapesti Műszaki йs Gazdasбgtudomбnyi

Egyetem Йpнtйszmйrnцki Kar
	A terьleti illetйkes йpнtйszkamara hatуsбgi bizonyнtvбnya a szakmagyakorlбsi jogosultsбgrуl
	2007/2008 г.

	
	
	Pйcsi Tudomбnyegyetem – Pollack Mihбly Műszaki Kar
	
	

	
	
	Szйchenyi Istvбn Egyetem, Gyцr – Mьszaki Tudomбnyi Kar
	
	


15.11. Вписването за Холандия се допълва с: 
	Nederland/

Холандия
	Master of Science in Architecture, Urbanism & Building Sciences; variant Architecture
	Technische Universiteit Delft; Faculteit Bouwkunde
	
	2003/2004 г.


15.12. Вписването за Австрия се заменя с: 
	Цsterreich/

Австрия
	1. Diplom-Ingenieur, Dipl.-Ing. 


	1. Technische Universitдt Graz (Erzherzog- Johann-Universitдt Graz) 
	Bescheinigung des Bundesministers fьr Wirtschaft, Jugend und Familie ьber die Erfьllung der Voraussetzung fьr die Eintragung in die Architektenkammer/ Bescheinigung einer Bezirksverwaltungsbehцrde ьber die Ausbildung oder Befдhigung, die zur Ausübung des Baumeistergewerbes (Berechtigung für Hochbauplanung) berechtigt 
	1998/

1999 г. 



	
	2. Diplom-Ingenieur, Dipl.-Ing. 
	2. Technische Universität Wien 
	
	

	
	3. Diplom-Ingenieur, Dipl.-Ing. 
	3. Universität Innsbruck (Leopold-Franzens- Universität Innsbruck)
	
	

	
	4. Magister der Architektur, Magister architecturae, Mag. Arch. 
	4. Hochschule für Angewandte Kunst in Wien 
	
	

	
	5. Magister der Architektur, Magister architecturae, Mag. Arch. 
	5. Akademie der Bildenden Künste in Wien 


	
	

	
	6. Magister der Architektur, Magister architecturae, Mag. Arch. 
	6. Hochschule für künstlerische und industrielle Gestaltung in Linz 
	
	

	
	7. Diplom-Ingenieur FH, Dipl.-Ing. FH
	7. Fachhochschule Technikum Kärnten

	
	2004/

2005 г.

	
	8. Diplom-Ingenieur, Dipl.-Ing. 
	8. Universität Innsbruck (Leopold-Franzens- Universität Innsbruck)
	
	2008/

2009 г.

	
	9. Diplom-Ingenieur, Dipl.-Ing. 
	9. Technische Universität Graz Erzherzog-Johann- Universität Graz)
	
	2008/

2009 г.

	
	10. Diplom-Ingenieur, Dipl.-Ing.
	10. Technische Universität Wien
	
	2006/

2007 г.

	
	Bachelor der Architektur 
	Universität für künstlerische und industrielle Gestaltung Linz 
	
	2006/

2007 г.

	
	
	Akademie der bildenden Künste Wien 
	
	2008/

2009 г.


15.13. След вписването за Австрия се създава нов ред: 
	Polska/Полша
	magister inżynier architekt (mgr inż. arch.)
	· Politechnika Białostocka 

· Politechnika Gdańska

· Politechnika Łódzka

· Politechnika Śląska 

· Zachodniopomorski Uniwersytet Technologiczny w Szczecinie

· Politechnika Warszawska 

· Politechnika Krakowska

· Politechnika Wrocławska
	Zaświadczenie o członkostwie w okręgowej izbie architektów/Zaświadczenie Krajowej Rady Izby Architektów RP potwierdzające posiadanie kwalifikacji do wykonywania zawodu architekta zgodnych z wymaganiami wynikającymi z przepisów prawa Unii Europejskiej osoby nie będącej członkiem Izby
	2007/2008 г.

	
	magister inżynier architekt (mgr inż. arch.)
	Krakowska Akademia im. Andrzeja Frycza Modrzewskiego
	
	2003/2004 г.


15.14. Вписването за Португалия се заменя с:  
	Portugal/

Португалия
	Carta de curso de licenciatura em Arquitectura
	· Faculdade de Arquitectura da Universidade técnica de Lisboa 
	Certificado de cumprimento dos pré-requisitos de qualificação para inscrição na Ordem dos Arquitectos, emitido pela competente Ordem dos Arquitectos
	1988/1989 г.

	
	
	· Faculdade de Arquitectura da Universidade do Porto 
	
	

	
	
	· Escola Superior Artística do Porto 
	
	

	
	Para os cursos iniciados a partir do ano académico de 1991/1992 
	· Faculdade de Arquitectura e Artes da Universidade Lusíada do Porto 
	
	1991/1992 г.

	
	Carta de curso de licenciatura em Arquitectura 
	· Faculdade de Arquitectura e Artes da Universidade Lusíada de Vila Nova de Famalicão 
	
	1993/1994 г.

	
	
	· Universidade Lusófona de Humanidades e Tecnologia 
	
	1998/1999 г.

	
	
	· Faculdade de Ciências e Tecnologia da Universidade de Coimbra 
	
	1988/1989 г.

	
	
	· Instituto Superior Manuel Teixeira Gomes 
	
	1997/1998 г.

	
	
	· Universidade do Minho
	
	1997/1998 г.

	
	
	· Universidade Lusíada de Lisboa 
	
	1991/1992 г.

	
	Mestrado integrado em Arquitectura
	· Universidade Técnica de Lisboa (Instituto Superior Técnica) 
	
	2001/2002 г.

	
	
	· Universidade Autónoma de Lisboa
	
	2001/2002 г.

	
	Carta de Curso de Mestrado Integrado em Arquitectura
	· Universidade do Minho
	
	2006/2007 г.

	
	
	· ISCTE-Instituto Universitário de Lisboa
	
	2003/2004 г.

	
	
	· Universidade Lusíada de Vila Nova de Famalicão
	
	2006/2007 г.

	
	
	· Universidade Lusófona de Humanidades e Tecnologias
	
	2008/2009 г.

	
	
	· Faculdade de Arquitectura da Universidade Técnica de Lisboa
	
	2008/2009 г.

	
	
	· Universidade de Évora
	
	2007/2008 г.

	
	Carta de Curso de 

Licenciatura em Arquitectura e Urbanismo
	· Escola Superior Gallaecia
	
	2002/2003 г.

	
	
	· Instituto Superior Técnico da Universidade Técnica de Lisboa
	
	1998/1999 г.

	
	Diploma de Mestre em Arquitectura
	· Universidade Lusíada de Lisboa
	
	1988/1989 г.

	
	Carta de Curso de Mestrado Integrado em Arquitectura e Urbanismo
	· Universidade Fernando Pessoa 
	
	2006/2007 г.

	
	
	· ESG/Escola Superior Gallaecia
	
	2002/2003 г.

	
	Carta de Curso, Grau de Licenciado
	· Universidade de Évora
	
	2001/2002 г.


15.15. Вписването за Словения се заменя с: 

	Slovenija/ Словения
	Magister inženir arhitekture/

Magistrica inženirkа arhitekture
	Univerza v Ljubljani, Fakulteta za Arhitekturo
	Potrdilo Zbornice za arhitekturo in proctor o usposobljenosti za opravljanje nalog odgovornega projektanta arhitekture
	2007/2008 г.


15.16. След вписването за Словения се създава нов ред: 
	Slovensko/ Словакия
	Diplom inžiniera architekta (titul Ing. arch.)
	· Slovenská technická univerzita v Bratislave, Fakulta architektúry, študijný odbor 5.1.1 Architektúra a urbanizmus
	Certifikát vydaný Slovenskou komorou architektov na základe 3-ročnej praxe pod dohl'adom a vykonania autorizačnej skúšky
	2007/2008 г.

	
	
	· Technická univerzita v Košiciach, Fakulta umení, študijný odbor 5.1.1. Architektúra a urbanizmus
	
	2004/2005 г. 

	
	Diplom magistra umení (titul Mgr. art.)
	· Vysoká škola výtvarných umení v Bratislave, študijný odbor 2.2.7 ‘Architektonická tvorba’
	
	2007/2008 г.


15.17. Вписването за Швеция се допълва с:

	Sverige/ Швеция
	Arkitektexamen 
	Umeå universitet 
	
	2009/2010 г.


15.18. Вписването за Румъния се допълва с:  
	România/ Румъния
	Diplomă de arhitect
	· Universitatea „Politehnică” din Timișoara
	Certificat de dobândire a dreptului de semnătură si de înscriere în Tabloul National al Arhitectilor
	2011/2012 г.



	
	
	· Universitatea Tehnică din Cluj-Napoca
	
	2010/2011 г.



	
	
	· Universitatea „Gheorghe Asachi” din Iași
	
	2007/2008 г.


15.19. Вписването за Финландия се допълва с:  
	Suomi/ Finland/

Финландия
	Arkkitehdin tutkinto/

Arkitektexamen
	- Aalto-yliopisto/Aalto- universitetet

- Tampereen teknillinen yliopisto/Tammerfors tekniska universitet
	
	1998/1999 г.

1998/1999 г.

	
	Arkkitehdin tutkinto
	Oulun yliopisto
	
	2010/2011 г.


15.20. Вписването за Обединеното кралство се заменя с: 
	United Kingdom/

Обединено кралство

	1. Diplomas in architecture
	1. - Universities 

- Colleges of Art

- Schools of Art
	An Architects Registration Board Part 3 Certificate of Architectural Education
	1988/1989 г.

	
	
	- Cardiff University
	
	2006/2007 г.

	
	
	- University of Nottingham
	
	2008/2009 г.

	
	
	- University College for the Creative Arts
	
	2008/2009 г.

	
	
	- Birmingham City University
	
	

	
	2. Degrees in architecture
	2. Universities
	
	1988/1989 г.

	
	3. Final examination
	3. Architectural Association
	
	

	
	4. Examination in architecture
	4. Royal College of Art
	
	

	
	5. Examination Part II
	5. Royal Institute of British Architects
	
	

	
	6. Master of Architecture
	6. - University of Liverpool
	
	2006/2007 г.

	
	
	- Cardiff University
	
	2006/2007 г.

	
	
	- University of Plymouth
	
	2007/2008 г.

	
	
	- Queens University, Belfast
	
	2009/2010 г.

	
	
	- Northumbria University
	
	2009/2010 г.

	
	
	- University of Brighton
	
	2010/2011 г.

	
	
	- Birmingham City University
	
	2010/2011 г.

	
	
	- Leeds Metropolitan University
	
	2011/2012 г.

	
	
	- University of Kent
	
	2006/2007 г.

	
	
	- University of Ulster
	
	2008/2009 г.

	
	
	- University of Edinburgh/Edinburgh School of Architecture and Landscape Architecture
	
	2009/2010 г.

	
	
	- University of Newcastle upon Tyne
	
	2011/2012 г.

	
	
	- University of Lincoln
	
	2011/2012 г.

	
	
	- University of Huddersfield
	
	2012/2013 г.

	
	7. Graduate Diploma in Architecture
	7. University College London
	
	2006/2007 г.

	
	8. Professional Diploma in Architecture
	8. - University of East London
	
	2007/2008 г.

	
	
	- Northumbria University
	
	2008/2009 г.

	
	
	- University of East London
	
	2007/2008 г.

	
	9. Graduate Diploma in Architecture/MArch Architecture
	9. University College London
	
	2008/2009 г.

	
	10. Postgraduate Diploma in Architecture
	10. - Leeds Metropolitan University
	
	2007/2008 г.

	
	
	- University of Edinburgh
	
	2008/2009 г.

	
	
	- Sheffield Hallam University
	
	2009/2010 г.

	
	11. MArch Architecture (ARB/RIBA Part 2)
	11. - University College London
	
	2011/2012 г.

	
	12. Master of Architecture (MArch)
	12. Liverpool John Moores University

  - De Montfort University
	
	2011/2012 г.

	
	13. Postgraduate Diploma in Architecture and Architectural Conservation
	13. University of Edinburgh
	
	2008/2009 г.

	
	14. Postgraduate Diploma in Architecture and Urban Design
	14. University of Edinburgh
	
	2008/2009 г.

	
	15. Mphil in Environmental Design in Architecture (Option B)
	15. University of Cambridge
	
	2009/2010 г.

	
	16. Professional Diploma in Architecture: Advanced Environmental and Energy Studies
	16. University of East London/Centre for Alternative Technology
	
	2008/2009 г.

	
	17. MArchD in Applied Design in Architecture
	17. Oxford Brookes University
	
	2011/2012 г.

	
	18. M'Arch
	18. University of Portsmouth
	
	2011/2012 г.

	
	19. Master of Architecture (International)
	19. University of Huddersfield
	
	2012/2013 г.


16. В приложение № 24 след вписването за Франция се създава нов ред: 
	Hrvatska/
Република Хърватия
	· Диплома „magistar inženjer arhitekture i urbanizma/magistra inženjerka arhitekture i urbanizma“, издавана от Arhitektonski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

· Диплома „magistar inženjer arhitekture/magistra inženjerka arhitekture“, издавана от Građevinsko-arhitektonski fakultet Sveučilišta u Splitu

· Диплома „magistar inženjer arhitekture/magistra inženjerka arhitekture“, издавана от Fakultet građevinarstva, arhitekture i geodezije Sveučilišta u Splitu

· Диплома „diplomirani inženjer arhitekture“, издавана от Arhitektonski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

· Диплома „diplomirani inženjer arhitekture/diplomirana inženjerka arhitekture“, издавана от Građevinsko-arhitektonski fakultet Sveučilišta u Splitu

· Диплома „diplomirani inženjer arhitekture/diplomirana inženjerka arhitekture“, издавана от Fakultet građevinarstva, arhitekture i geodezije Sveučilišta u Splitu

· Диплома „diplomirani arhitektonski inženjer“, издавана от Arhitektonski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

· Диплома „inženjer“, издавана от Arhitektonski fakultet Sveučilišta u Zagrebu

· Диплома „inženjer“, издавана от Arhitektonsko-građevinsko-geodetski fakultet Sveučilišta u Zagrebu за завършено обучение в Arhitektonski odjel Arhitektonsko-građevinsko-geodetskog fakulteta

· Диплома „inženjer“, издавана от Tehnički fakultet Sveučilišta u Zagrebu за завършено обучение в Arhitektonski odsjek Tehničkog fakulteta

· Диплома „inženjer“, издавана от Tehnički fakultet Sveučilišta u Zagrebu за завършено обучение в Arhitektonsko-inženjerski odjel Tehničkog fakulteta

· Диплома „inženjer arhitekture“, издавана от Arhitektonski fakultet Sveučilišta u Zagrebu 

Всички дипломи трябва да се придружават от свидетелство за членство в Хърватската камара на архитектите (Hrvatska komora arhitekata), издадено от Хърватската камара на архитектите, Загреб.
	Трета академична година след присъединя-ването


17. В приложение № 26, в Списък № 1, след вписаното за Холандия се добавя ново тире:

„- Хърватия:
1. Химикали/токсични продукти, регламентирани в Закона за химикалите 
(OG 150/05, 53/08, 49/11) и в подзаконовите актове, приети въз основа на посочения закон; 
2.  Продукти за растителна защита, регламентирани в Закона за продуктите за растителна защита (OG 70/05) и в подзаконовите актове, приети въз основа на посочения закон.”
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